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 D Montage-Anweisung

Mikrowellen-Liftdoor
Einbaugarnitur-Front 600 Breite.

Montage:

a)

b)

c)

Nehmen Sie nun die Grundplatte (G)  als Schablone (Anschlag-Nase vorn!) und zeichnen
Sie beidseitig die Befestigungslöcher an. (Abb. 4)

- Bohren Sie diese mit einem 2mm-Bohrer ca. 2mm tief an.
- Nun schrauben Sie je 1 Holzschraube (S 2) pro Seite, in Loch A bis ca. 5mm
   Distanz zur Wand ein. (B).
- Schnappen Sie nun eine linke und eine rechte Grundplatte (G)  auf beide

 

   Seitenbleche.
- Die 2. Grundplatte (G) benötigen Sie als Unterlage wenn die Nische breiter als
   565mm ist.

Schieben Sie nun in Pfeilrichtung die Türe (Beschlag) zwischen Schraube (A) und 
Nischendecke ein  (Abb. 5)

- Achten Sie darauf, dass der Beschlag bündig an der Nischendecke anliegt 
  (Anschlag-Nase)  und vorne kantenbündig ist.
- Schrauben Sie nun mit 3 Schrauben (S 2) den Beschlag seitlich fest.

Stellen Sie nun das Mikrowellengerät mit dem angegebenen Abstand in die Nische. 
(Abb. 6).

Aenderungen vorbehalten.
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F/B Notice de montage.

Liftdoor pour appareil à micro-ondes
Garnitur pour front 60 cm.

Montage:

a)

b)

c)

Prendre la plaque de base (G) comme gabarit et dessiner des deux côtés les trous de 
fixation.  (Fig. 4)

- Percer ces trous avec une mèche de 0,3 mm à 2 mm de profondeur environ.
- Visser maintenant 1 vis à bois (S 2)  par côte, dans le trou A, jusqu’a 5 mm de
   distance environ. (B)
- Encliqueter alors la plaque de base (G)  à gauche et à droite sur les deux
   planches latérales.
- La 2. plaque de base (G) est nécessaire comme cale si la niche mesure 565 mm.

Pousser maintenant la porte dans le sens de la flèche (ferrure) entre vis (A) et plafond de
la niche. (Fig. 5)

- Veiller à ce que cette ferrure s’applique à fleur avec le plafond de la niche
  (came de butée) et qu’elle soit à fleur du bord à l’avant.
- Visser ensuite la ferrure avec 3 vis (S 2)  sur chaque côte.

Poser maintenant l’appereil à micro-ondes à la distance indiquée dans la niche (Fig. 6)

Sous réserve des modifications
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GB Installation instructions.

Mikrowave-Liftdoor
 Building-in fittings for front width 600

Assembly:

a)

b)
 

c)

Using the baseplate (G)  as a template (nose of stop to the front !), mark the fixing holes 
on both sides. (Fig. 4)

- Drill these approx. 2mm deep using a 2mm drilling bit.
- Now screw 1 wood screw  (S 2)  per side, in hole A up to approx. 5mm from the 
   wall (B).
- Now snap a left and right hand baseplate (G)  on to both side plates.
- The 2nd baseplate (G)  is required as an underlay if the niche is wider than
    565mm.

Now insert the door (mounting) in the direction of the arrow between screw (A) and the
 niche top.  (Fig. 5)

- Take care that the mounting is flush up against the niche top (nose of stop) and
   flush with  the edge at the front.
- Now screw the mounting in place laterally using the 3 screws (S 2).

Now place the microwave unit in the niche with the required distance. (Fig. 6)

Right of alterations reserved.
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NL / B   Montage voorschrift

Microgolfoven Liftdeur
Het inbouwen in een 60 cm brede kast.

Montage:

a)

b)

c)

Gebruik de basisplaat (G)  als sjablone, zorg ervoor dat het uitstekende puntje strak tegen
de voorkant van het kasje wordt gehouden en teken plaats voor de gaatjes aan beide
 zijkanten van het kastje af. (Fig. 4)

- Boor de gaatjes nu voor, ongeveer 2 mm diep, gebruik een 2 mm boortje.
- Schroef nu een schroef (S 2)  aan iedere kant in het gaatje gemarkeerd als A,
   maar laat deze nog 5mm uitsteken. (zie voorbeeld B).
- Schuif nu beide zijden de basisplaat (G)  tegen de nog uitstekende schroef.
- Opmerking: de tweede basisplaat  (G)moet worden gebruikt als de nismaat
    wijder is dan 565 mm.

Schuif nu het frame en de daarop bevestigde deur tussen het plafond van het kastje en
 de nog uitstekende (A) schroef en druk deze goed aan. (Fig. 5)

- Let op dat de grondplaat van het frame en aan de voorzijde en aan de 
   bovenkant goed strak tegen het kastje aanzit.
- Zet het frame nu aan beide zijden vast met de 3 bijgeleverde schroeven (S 2).

Zet nu de microgolfoven in het kastje met de aangegeven afstand tussen voorzijde
 microgolfoven en voorzijde van het kastje. (Fig. 6)

Eventuele wijzigingen voorbehouden.
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 N Montasje anvisning
Mikrobølge "Liftdoor"
Bygginn sett for frontbredde 60cm

Montering:

a)

b)

c)

Benytt nå hovedbeslaget som mal (Påse at du setter de riktig vei) og merk av festehullene
på begge sider innvendig i skapet  (Fig. 4)

- Borr hullene ca. 2mm dype med en 2mm borr
- Skru en treskrue på hver side i hull A og skru (S 2)  den litt inn slik at det er 
   ca. 5 mm igjen  av skruen .(Se B på Fig. 4.)
- Snepp høyre og venstre hovedbeslag (G)  på begge svingarmene.
- Hovedbeslag (G)  nr.2 behøves som underlag dersom nisjebredden er mer
   enn 565mm.

Skyv nå døren med svingarmene på plass slik pilen viser mellom skruene A og taket i 
nisjeåpningen. (Fig. 5)

- Påse at beslaget ligger helt opp imot taket i nisjen og linjerer med fremkant av 
  nisjeåpningen
- Fest så beslaget med 3 skruer (S 2)  i sideveggene

Mikrobølgeovne kan nå settes på plass ut fra de angitte minimumsavstander. (Fig. 6).
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 I Istruzioni di montaggio

Cassa incorporabile con porta per forni a micro-onde.
Assortimento per frontali larghi 600mm.

Montaggio:

a)

b)

c)

Prendete ora una piastra di base (G) come dima  (arresto davanti !) e segnate i fori di
 fissaggio di ambedue le parti.  (Fig. 4)

- Forate questi con un punta da trapano di 2mm per una profondità di ca. 2mm.
- Avvitate ora una vite per il legno (S 2) per parte nel foro A fino ad una 
   distanza di ca. 5mm dalla parete.(B)
- Ingranate ora una piastra di base (G) destra e una sinistra su ambedue le lamiere
   laterali del meccanismo.
- La seconda piastra di base (G) viene usata quando la nicchia è piu' larga di
   565mm.

Spingete ora nella direzione della freccia la porta (borchia) tra la vite (A) ed il soffitto della
nicchia (Fig. 5)

- Fate attenzione che la borchia sia agguagliata al soffitto della nicchia (arresto) e
  allo spigolo davanti.
- Avvitate ora saldamente la borchia lateralmente con 3 viti (S 2)

Mettete ora il forno a micro-onde nella nicchia alla distanza indicata. (Fig. 6)

Con riserva di modifiche.
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 P Instruções de Instalação

Porta elevatória  para micro-ondas
Montagem para portas com uma largura de 600mm

Montagem:

a)

b)

c)

Utilizado a peça de suporte (G) como esquema (parte anterior do travão virada para a
frente!) marque os orifícios em ambos os lados. (Fig. 4)

– Os orifícios a abrir deverão ter uma profundidade de cerca de 2 mm e ser abertos
com uma broca de 2mm.

– Em seguida, aparafuse um parafuso de madeira (S 2) no orifício A de cada lado até
este ficar a cerca de 5mm de distância da parede (B).

– Encaixe uma peça de suporte do lado esquerdo e direito (G) em ambas as paredes
laterais. 

– A 2ª peça de suporte (G) é necessária como peça de preenchimento se a largura do
armário for maior que 565 mm.

Introduza a porta (braço de encaixe) na direcção da seta entre o parafuso (A) e a parte de
cima do armário. (Fig. 5)

– Assegure-se de que o braço de encaixe fica à face da parte superior do armário
(aberto na sua totalidade) e que fica também alinhado face à parte da frente do
armário para que feche correctamente.

– Em seguida, aparafuse o suporte na parte lateral do armário utilizando os 3 parafusos
(S 2).

Já pode colocar o microondas no armário à distância requerida. (Fig. 6)

Reservado o direito de alterações.
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S Monteringsanvisning för uppfällbar lucka "liftdoor" framför 
mikrovågs- ugn i ett skåp med bredden 60 cm.

Montering sker enligt figur 1 - 4.

a)

b)

c)

Använd beslagen  (G) som mall och markera skruvhålen på skåpets båda insidor. OBS! 
Se till att beslagen placeras rätt i framkanten enligt bilden.

Borra ca 2 mm djupa hål. Använd en 2 mm borr.
Skruva in en träskruv (S 2) i hål A men inte längre än att 5 mm av skruven syns.
Snäpp fast höger resp. vänster beslag på luckans gångjärn. 
Beslag nr 2 används om skåpets öppningsmått är mer än 565 mm.

Montera luckan genom att föra in gångjärn med beslag mellan skruv A och 
öppningens tak.

Se till att beslaget ligger helt upp mot taket och att det linjera framkanten.
Skruva fast beslagen i skåpets insida. Använd skruvarna S 2.

Sätt mikrovågsugnen på plats enligt angivet min. mått.
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DK  Monteringsanvisning 
 

Mikrobølge-liftdoor 
Monterings-frontdør 600 bredde. 

 
 

Montering: 
 
 
a)  Brug grundpladen (G) som skabelon (forreste del af anslaget fremad!), og tegn 
  hullerne til fastgøring af på begge sider. (Fig. 4) 
   - Bor hullerne ca. 2mm dybe med et 2mm-bor. 
   - Skru nu 1 træskrue (S 2) i hul A på begge sider, indtil der er en afstand  
     på ca. 5 mm til væggen. (B). 
   - Sæt nu venstre og højre grundplade (G) ind på begge sideplader. 
   - Den 2. grundplade (G) skal bruges som underlag, hvis nichen er bredere 
     end 565mm. 
 
 
b)  Skub nu døren (beslag) ind i pilens retning mellem skruen (A) og nicheloftet (fig. 5) 
   - Sørg for, at beslaget ligger tæt op ad nicheloftet (anslags-front) og tæt op ad  
        kanten foran. 
   - Skru nu beslaget fast på siden med 3 skruer (S2). 
 
 
c)  Stil mikrobølgeovnen ind i nichen med den angivne afstand. (Fig. 6). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ændringer forbeholdes. 


